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Allegato alla Delib.G.R. n. 30/18 del 16.6.2015 

Legge 15.12.1999 n. 482, artt. 9 e 15 e relative norme di attuazione. Norme in materia di 
tutela delle minoranze linguistiche storiche. Relazione di sintesi. Anno 2015. 

Il Protocollo d’intesa stipulato l’8 aprile 2002 tra il Presidente della Regione Sardegna e il Ministro 

per gli Affari Regionali, in ottemperanza all’art. 8 del decreto del Presidente della Repubblica n. 345 

del 2 maggio 2001, che regolamenta l’attuazione della Legge n. 482/1999 sulla tutela delle 

minoranze linguistiche storiche, prevede che la Regione assicuri l’istruttoria dei progetti proposti 

dagli Enti locali e, quindi, provveda a trasmetterli al Dipartimento per gli Affari Regionali, corredati 

da una relazione di sintesi contenente le proprie osservazioni e valutazioni sul rispetto dei criteri 

stabiliti dal decreto del Presidente del Consiglio dei Ministri 25 ottobre 2013, pubblicato in G.U. n. 

29 del 5 febbraio 2014, recante i criteri di ripartizione dei fondi previsti dagli articoli 9 e 15 della 

legge 482/99, per il triennio 2014-2016. 

L’istruttoria, per l’annualità 2015, ha riguardato 33 progetti inoltrati dagli Enti locali territoriali, così 

come disposto nel comma 3 dell'art. 8 del D.P.R. n. 345/2001, ed è stata effettuata sulla base delle 

indicazioni contenute nella circolare DAR 1187 del 22 gennaio 2015 applicativa del suindicato 

D.P.C.M. 25 ottobre 2013. 

Per quanto attiene al possesso dei requisiti richiesti dalla normativa di cui al citato decreto del 

Presidente della Repubblica 2 maggio 2001, n. 345 e successive modifiche (D.P.R. 30 gennaio 

2003, n. 60), l’istruttoria effettuata dal competente Servizio Lingua e Cultura Sarda ha rilevato che: 

1) i progetti sono riferiti alle due minoranze linguistiche - sarda e catalana - ammesse a tutela per 

le quali è stata deliberata la delimitazione territoriale secondo le modalità contemplate dalla 

normativa;  

2) i progetti sono stati presentati da soggetti legittimati in quanto rientrano tra quelli indicati dai 

commi 2, 3, 5 dell’articolo 8 del D.P.R. n. 345/2001 e successive modifiche; 

3) i progetti non sono stati già finanziati con fondi di esercizi precedenti ovvero con altre fonti di 

finanziamento (comunitari, regionali, sponsor, ecc.); 

4) tutti i progetti sono stati presentati entro il 30 aprile 2014 in formato elettronico (via pec). 

Tutti i 33 progetti presentati sono da ritenersi conformi alla citata circolare DAR 1187 del 22 

gennaio 2015, applicativa dei criteri di ripartizione dei fondi previsti dagli articoli 9 e 15 della legge 

n. 482/1999, e adeguatamente documentati con particolare riguardo alla indicazione del relativo 
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fabbisogno finanziario per la loro realizzazione in conformità a quanto disposto dal succitato DPCM 

del 25 ottobre 2013, pubblicato in G.U. n. 29 del 5 febbraio 2014. 

Alla presente relazione di sintesi si allega l’elenco dei progetti presentati insieme alla relativa 

istruttoria. 



REGIONE AUTONOMA DELLA SARDEGNA - 
Progetti presentati ai sensi della L. 15/12/1999 n.  482 - Anno 2015

allegato alla relazione di sintesi 
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a Note istruttorie Regione Autonoma 
Sardegna

1 COMUNE DI QUARTU S.ELENA 
capofila dell'aggregazione dei comuni 
di Quartu S.Elena, Maracalagonis, 
Sinnai, Settimo S.Pietro, Selargius, 
Monserrato e Burcei. 

7 QUARTU 
S.ELENA

Prosecuzione 
dell'attività di gestione 
di n.4 sportelli e inizio 
attività di n.3 sportelli 
linguistici a carattere 
comunale a 
salvaguardia della 
lingua di minoranza 
linguistica storica sarda

Sportello 
linguistico

Sportello linguistico: prosecuzione delle attività di gestione di 4 sportelli
linguistici e inizio di 3 sportelli a carattere comunale che hanno l'obiettivo di
sviluppare azioni che siano in grado di legare in maniera forte le componenti
contemporanee della socialità della lingua sarda. E' fondamentale continuare a
puntare su un modello progettuale integrato capace di proporre delle sinergie, di
migliorare l'offerta di proposte e servizi, di incrementare l'interscambio culturale.

72.920,00 72.920,00 4 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

2880 _ _ _ _ _ 25 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

2 UNIONE DEI COMUNI DEL GERREI  
capofila dell'aggregazione cui 
aderiscono l'Unione dei comuni del 
Gerrei, Escalaplano, Villasalto, 
Armungia, Ballao. Goni, San Basilio, 
San Nicolò Gerrei, Sant'Andrea Frius e  
Silius. 

10 S.NICOLO' 
GERREI

Su sardu est una 
lingua!

Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico :prosecuzione dell'attività già iniziata negli anni precedenti
per il raggiungimento del più alto grado di bilinguismo italiano-sardo nell'ambito
dei Comuni associati attraverso l'attività di mediazione e consulenza linguistica
per amministratori e cittadini. E' prevista la creazione di un sito web che fungerà
da sportello stesso. Formazione: raggiungimento di un grado elevato di
competenza della lingua sarda da parte del personale dipendente delle
amministrazioni comunali. Attività culturale di promozione linguistica:
laboratorio di creazione di pane artistico e cerimoniale destinato prevalentemente
a bambini che saranno stimolati ad esprimersi in lingua sarda 

102.240,00 9.000,00 4.600,00 115.840,00 9 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

3456 (384 
h per i 9 
comuni 
coinvolti )

€ 50,00 2 moduli 
di 30h 
ciascuno

60 _ n. 180 h x 20 € 
(2 operatori)

19 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

3 COMUNE DI ISILI capofila 
dell'aggregazione dei comuni di Isili, 
Esterzili, Genoni, Nuragus, Nurallao, 
Sadali, Serri, Seulo e Villanovatulo.

9 ISILI Sportello liguistico 
sovracomunale 
Sarcidano-Barbagia di 
Seulo - annualità 2015

Sportello 
linguistico e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico :prosecuzione dell'attività già iniziata negli anni precedenti,
inserimento della lingua sarda in tutti gli ambiti d'uso, collaborazione con comuni,
altri enti territoriali, scuole, associazioni culturali. Attività culturale di
promozione linguistica: rivolta alla sensibilizzazione delle comunità coinvolte
nel progetto per la reintroduzione attiva della lingua nel contesto familiare,
accrescimento delle competenze linguistiche tra le giovani generazioni.
Avvicinamento tra famiglie e istituzioni. Sono previsti due incontri mensili di attività
ludico-educative

35.136,00 7.027,20 42.163,20 2 € 20,00 1440 _ _ _ _ n.288/h x 20€ 8 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

4 COMUNE DI GERGEI capofila 
dell'aggregazione dei comuni di Orroli, 
Mandas, Nurri, Escolca, Gergei, 
Ortacesus, Suelli e Guamaggiore.

8 GERGEI Imparaus su sardu Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico: prosecuzione della sperimentazione iniziata negli anni
precedenti, mediazione e consulenza linguistica a favore di amministratori e
cittadini per il raggiungimento del più alto grado del bilinguismo italiano-sardo e
sardo-italiano, aggiornamento sito web. Formazione: raggiungimento di un grado
elevato di competenza della lingua sarda da parte del personale dipendente delle
amministrazioni comunali. Attività culturale di promozione linguistica:
laboratorio di creazione di pane artistico e cerimoniale destinato prevalentemente
a bambini che saranno stimolati ad esprimersi in lingua sarda 

90.880,00 9.000,00 4.200,00 104.080,00 3 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

3072 € 50,00 2 moduli 
di 30h 
ciascuno

60 _ n. 160 h x 20 € 13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

5 COMUNE DI  SARROCH capofila 
dell'aggregazione dei comuni di Villa 
San Pietro, Sarroch, Pula, Domus de 
Maria, Teulada, Decimoputzu, 
Vallermosa, Siliqua e Villaspeciosa.

9 SARROCH Sperimentaus su sardu Sportello 
linguistico, 
Formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: raggiungimento del più alto grado di bilinguismo
nell'ambito amministrativo e competenza del personale amm.vo attraverso attività
di promozione linguistica e di gestione e monitoraggio delle attività per il
bilinguismo, creazione e aggiornamento siti web; Formazione: raggiungimento 
competenze linguistiche da parte del personale amm.vo. Attività culturale di
promozione linguistica: laboratorio di creazione di pane artistico e cerimoniale
destinato prevalentemente a bambini che saranno stimolati ad esprimersi in lingua
sarda 

102.240,00 9.000,00 4.600,00 115.840,00 3 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

3456 € 50,00 2 moduli 
di 30h 
ciascuno

60 _ n. 180 h x 20 € 14 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

6 COMUNE DI PIMENTEL capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Pimentel, Gesico, Guasila, Siurgus 
Donigala e Samatzai. 

5 PIMENTEL TREXENTA NOA Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico :prosecuzione dell'attività già iniziata negli anni precedenti
per il raggiungimento del più alto grado di bilinguismo italiano-sardo nell'ambito
dei Comuni associati attraverso l'attività di mediazione e consulenza linguistica
per amministratori e cittadini. E' prevista la creazione di un sito web che fungerà
da sportello stesso. Formazione: raggiungimento di un grado elevato di
competenza della lingua sarda da parte del personale dipendente delle
amministrazioni comunali. Attività culturale di promozione linguistica:
laboratorio di creazione di pane artistico e cerimoniale destinato prevalentemente
a bambini che saranno stimolati ad esprimersi in lingua sarda 

32.000,00 7.680,00 3.840,00 43.520,00 5 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1600(320h 
xogni 
sportello)

€ 50,00 9 moduli 
di 8/16 h 
ciascuno

25 8 moduli x 8h 
ciascuno (€ 
20,00 costo 
orario per 3 
operatori)

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

7 COMUNE DI PORTOSCUSO - 
capofila dell'aggregazione dei comuni 
di Sant'Antioco, Villaperuccio, Nuxis, 
Santadi, Masainas, Portoscuso,  S. 
Anna Arresi, Tratalias, Perdaxius, S. 
Giovanni Suergiu,  Giba, Piscinas, 
Narcao e Gonnesa.

14 PORTOSCUSO Su Sardu est sa lingua 
mia

Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico: raggiungimento del più alto grado di bilinguismo
nell'ambito amministrativo e competenza del personale amm.vo attraverso attività
di promozione linguistica e di gestione e monitoraggio delle attività per il
bilinguismo, creazione e aggiornamento siti web; Formazione: raggiungimento
competenze linguistiche da parte del personale amm.vo. Attività culturale di
promozione linguistica: laboratorio di creazione di pane artistico e cerimoniale
destinato prevalentemente a bambini che saranno stimolati ad esprimersi in lingua
sarda 

159.040,00 12.000,00 6.600,00 177.640,00 5 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

5376 
(n.384 x 14 
sportelli)

€ 50,00 2 moduli 
di 30h 
ciascuno

60 n. 20h (1 
modulo)x 20 €

16 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

8 COMUNE DI FURTEI capofila  
dell'aggregazione dei comuni di Tuili, 
Villanovafranca, Barumini, Gesturi, 
Las Plassas, Segariu, Furtei e Setzu. 

8 FURTEI IMPERAUS E 
IMPARAUS SU SARDU

Sportello 
linguistico, 
Formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: raggiungimento del più alto grado di bilinguismo
nell'ambito amministrativo e competenza del personale amm.vo attraverso attività
di promozione linguistica e di gestione e monitoraggio delle attività per il
bilinguismo, creazione e aggiornamento siti web; Formazione : raggiungimento
competenze linguistiche da parte del personale amm.vo. Attività culturale di
promozione linguistica : laboratorio di creazione di pane artistico e cerimoniale
destinato prevalentemente a bambini che saranno stimolati ad esprimersi in lingua
sarda 

90.880,00 9.000,00 4.200,00 104.080,00 3 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

3072 € 50,00 2 moduli 
di 60 ore

60 _ n. 160 h x 20 € 11 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015
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Sardegna

9 COMUNE DI SERRAMANNA  - 
capofila dell'aggregazione dei comuni 
di S. Gavino Monreale, Arbus, Villasor, 
Sardara, Gonnosfanadiga, Samassi e 
Serramanna. 

7 SERRAMANNA Sa lingua de su 
Benidori

Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: l'obiettivo che si intende perseguire è di una politica
linguistica chiara ed efficace in tutti gli ambiti d'uso e, in particolare, nella P.A. e
collaborare con i comuni, le scuole e le associazioni culturali per favorire
l'attivazione di una politica linguistica unitaria nei contenuti e nella metodologia. E'
previsto l'aggiornamento di un sito web in lingua sarda strumentale allo sportello.
Formazione :Il progetto è finalizzato al raggiungimento del più alto grado del
bilinguismo italiano-sardo nell'ambito dei comuni coinvolti del personale
amministrativo comunale per potersi esprimere nell'attività amministrativa con la
cittadinanza. Toponomastica: realizzazione e posizionamento di 30 targhe
bilingui; Attività culturale di promozione linguistica: realizzazione di laboratori

79.520,00 9.000,00 ####### 4.200,00 113.720,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

2688 (n. 
384 h per i 
7 comuni 
coinvolti)

€ 50,00 2 moduli 
di 60 ore

60 n. 30 
targhe 
bilingui

n. 210 h di 
laboratorio x € 
20,00

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

10 PROVINCIA DEL MEDIO 
CAMPIDANO  - capofila 
dell'aggregazione costituita dalla 
Provincia del Medio Campidano e dai 
comuni di Villacidro, Sanluri, Guspini, 
Serrenti,   Villamar, Pabillonis, Genuri, 
Gesturi e Villanovaforru.

10 SANLURI PROSECUZIONE 
SPERIMENTAZIONE 
LINGUISTICA DELLA 
PROVINCIA DEL 
MEDIO CAMPIDANO

Sportello 
linguistico, 
telematico, 
formazione, 
toponomastica e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: prosecuzione dell'attività avviata per il rafforzamento dello
status e gli usi della lingua sarda nell'ambito delle attività amministrative,
consulenza per traduzioni ed elaborazioni di un nuovo lessico, uso paritario
dell'italiano e del sardo, consapevolezza della propria identità culturale;
Formazione: rendere abituale l'uso della lingua sarda in ambito amministrativo,
sviluppare e consolidare le abilità linguistiche; migliorare la padronanza della
lingua sarda e italiana, agevolare il recupero della lingua sarda. Toponomastica : 
realizzazione e posizionamento di 20 cartelli in lingua sarda; Attività culturali di
promozione linguistica: n. 42 laboratori volti a comprendere il valore espressivo
della lingua sarda, ricercare le proprie tradizioni e scrivere in maniera corretta il 

96.000,00 18.480,00 8.800,00 18.800,00 142.080,00 4 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

4800 € 50,00 
(docenti) € 
30,00 
(tutor)

7 moduli 
x 30/h 
ciascuno

210 40 cartelli 20 x 420h 14 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

11 UNIONE DEI COMUNI MONTALBO 
capofila dell'aggregazione dell'Unione 
dei comuni Montalbo, Bitti, Lodè, Lula, 
Onanì, Orune, Osidda, Posada, 
Siniscola e Torpè.

10 SINISCOLA IN SARDU PRO 
AUNIRE

Sportello 
linguistico 

Sportello linguistico: facilitazione nella comunicazione tra gli uffici pubblici e i
cittadini nella lingua minoritaria sia in forma orale che scritta, elaborazione di
strumenti di pianificazione linguistica, pubblicità, offerta di consulenza e
coordinamento di tutte le attività di promozione e tutela linguistica progettate da
altri enti e associazioni del territorio.

40.000,00 40.000,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

2000  _  _  _  _  _ 8 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

12 COMUNE DI OROSEI capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Orosei, Galtellì, Irgoli, Loculi e Onifai.

5 OROSEI Faeddare e Iscrìere in 
sardu

Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico: prosecuzione dell'attività già iniziata l'anno precedente di
perseguire una politica linguistica chiara ed efficace estesa a tutti i contesti
collettivi per stimolare la riflessione sul valore della diversità linguistica.Utilizzo
della lingua minoritaria nelle attività amministrative, traduzioni nel link che ciascun
comune dedicherà allo sportello linguistico in modo che tutti i dati e servizi siano
fruibili. Formazione: attività realizzata dall'Istituto Bellieni che opera da diversi
anni nel settore per cercare di portare i cittadini con attività di scrittura bilingue,
lettura e traduzioni dall'italiano al sardo e viceversa ad un grado basilare di
competenza della lingua sarda. Promozione linguistica : coinvolgimento della
popolazione, delle scuole degli Enti e d Associazioni del territorio nell'utilizzo della 

10.000,00 1.600,00 1.500,00 13.100,00 1 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

437,5 € 50,00 max 30h 
di 
lezione 
per 
progetto

20 5 moduli x4h (€ 
20,00 
compenso x 
operatore)

12 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

13 COMUNE DI OROTELLI capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Orotelli, Dorgali, Fonni, Mamoiada, 
Oliena, Oniferi, Orani, Orgosolo, 
Ottana, Sarule e Nuoro.

11 OROTELLI Fàghere in sardu Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: verrà realizzata in collaborazione con l' Istituto di Studi e
Ricerche "Bellieni" di Sassari per attività di lettura, scrittura e traduzione, utilizzo
della lingua in contesti giuridico-amm.vi. Attività culturale di promozione
linguistica: attività progettuali in rete attraverso l'utilizzo di skipe per comunicare
in lingua sarda veicolare e creazione di un profilo facebook sempre in lingua
sarda.

22.000,00 2.300,00 1.700,00 26.000,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

962,5 € 50,00 6 moduli 
x 30h 
ciascuno

20 6 moduli x 4h 
(€ 20,00 
compenso x 
operatore)

12 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

14 COMUNE DI LODINE capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Lodine, Gavoi, Ollolai, Olzai, Ovodda, 
e Tiana.

6 LODINE IN SARDU Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico: prosecuzione dell'attività già iniziata l'anno precedente di
perseguire una politica linguistica chiara ed efficace estesa a tutti i contesti
collettivi per stimolare la riflessione sul valore della diversità linguistica.Utilizzo
della lingua minoritaria nelle attività amministrative, traduzioni nel link che ciascun
comune dedicherà allo sportello linguistico in modo che tutti i dati e servizi siano
fruibili. Formazione: attività realizzata dall'Istituto Bellieni che opera da diversi
anni nel settore per cercare di portare i cittadini con attività di scrittura bilingue,
lettura e traduzioni dall'italiano al sardo e viceversa ad un grado basilare di
competenza della lingua sarda. Promozione linguistica : coinvilgimento della
popolazione, delle scuole degli Enti e d Associazioni del territorio nell'utilizzo della 

12.000,00 1.600,00 1.540,00 15.140,00 1 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

525 € 50,00 max 30h 
di 
lezione 
per 
progetto

20 5 moduli x4h (€ 
20,00 
compenso x 
operatore)

12 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

15 COMUNE DI SILANUS capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Silanus, Birori, Bolotana, Borore, 
Bortigali, Dualchi, Lei, Macomer, 
Noragugume e Sindia.

10 SILANUS Limba bia Sportello 
linguistico e 
Formazione 
linguistica.

Sportello linguistico: l'obiettivo che si intende perseguire è di una politica
linguistica chiara ed efficace in tutti gli ambiti d'uso e, in particolare, nella P.A. e
collaborare con i comuni, le scuole e le associazioni culturali per favorire
l'attivazione di una politica linguistica unitaria nei contenuti e nella metodologia.
Formazione: il progetto è finalizzato all'acquisizione di competenze nell'uso orale
e scritto della lingua minoritaria da utilizzare nell'attività amministrativa.

28.800,00 2.400,00 31.200,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1440 € 50,00 30h 
lezione x 
modulo

65 13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

16 COMUNE DI TONARA capofila 
dell'aggregazione dei comuni di  
Tonara, Teti, Desulo, Austis, Ortueri, 
Belvì e Aritzo.

7 TONARA Si cheres tue, su sardu 
est in totue

Sportello, 
formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: utilizzo della lingua in contesti giuridico-amm.vi,
conoscenza dello standard LSC. Attività culturale di promozione linguistica:
creazione profilo facebook in lingua sarda, giochi linguistici, giochi motori, corsi di
ballo sardo

14.000,00 1.650,00 1.600,00 17.250,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

612,5 € 50,00 6 moduli 
(max 
30h di 
lezione 
per 
modulo)

20 5 moduli x4h (€ 
20,00 
compenso x 
operatore)

14 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015
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17 COMUNE DI GAIRO (forma singola) GAIRO Gairu Beccio-Sa Storia 
Nosta

Sportello 
linguistico, 
formazione e 
toponomastica 

Sportello linguistico: raggiungimento del più alto grado del bilinguismo
nell'ambito amministrativo relativo al territorio dell'ente, rafforzare lo status e gli
usi della lingua sarda, salvaguardare, promuovere e diiffondere la lingua alle
nuove generazioni. Formazione: raggiungimento da parte del personale
amministrativo comunale attraverso lo svolgimento di attività di scrittura bilingue,
lettura e traduzioni dall'italiano al sardo e viceversa, di un grado basilare di
competenza della lingua sarda. Toponomastica: apportare un recupero e un
arricchimento del bagaglio culturale linguistico della popolazione attraverso l'uso
della cartellonistica.

14.940,00 3.795,00 3.550,00 22.285,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

948 € 50,00 2 moduli 
(max 
30h di 
lezione 
per 
modulo)

10 acquisto 
targhe, 
pannelli 
informativ
i, 
acquisto 
materiali 
e 
attrezzatu
re

8 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

18 COMUNE DI JERZU (forma singola) JERZU Tradizionis e contus de 
Jersu

Sportello 
linguistico, 
Formazione 
linguistica, 
Toponomastica e 
Attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: rafforzare lo status e gli usi della lingua sarda nell'ambito
dell'Ente e dei suoi fruitori, salvaguardare, promuovere e diffondere la lingua alle
nuove generazioni. Formazione: raggiungimento da parte del personale
amministrativo comunale attraverso lo svolgimento di attività di scrittura bilingue,
lettura e traduzioni dall'italiano al sardo e viceversa, di un grado basilare di
competenza della lingua sarda. Toponomastica: apportare un recupero e un
arricchimento del bagaglio culturale linguistico della popolazione attraverso l'uso
della cartellonistica. Attività culturale di promozione linguistica : i laboratori
previsti ( 4 moduli formativi di 30 ore ciascuno) hanno l'obiettivo di diffondere la
cultura musicale attraverso la realizzazione di una scuola di canto e di teatro per
sensibilizzare sia i giovani che gli adulti verso l'arte sonora e teatrale, in particolar
modo la musica sarda.  

14.940,00 3.795,00 4.550,00 5.100,00 28.385,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

948 € 50,00 2 moduli 
(max 
30h di 
lezione 
per 
modulo)

14 acquisto 
targhe, 
pannelli 
informativ
i, 
acquisto 
materiali 
e 
attrezzatu
re

4 moduli (30h 
ciscuno) € 
20,00 
compenso x 
operatore 

7 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

19 COMUNE DI BARESSA  - capofila dei 
comuni di Albagiara, Ales, Baradili, 
Baressa, Curcuris, Pau e Sini 

7 BARESSA "LIMBA SARDA: LIMBA 
DE S'IDENTIDADE, 
LIMBA DE SU MUNDU"

Sportello 
linguistico e 
Attività culturali

Sportello linguistico: prosecuzione dell'attività già iniziata l'anno precedente di
perseguire una politica linguistica chiara ed efficace che si estenda a tutti i settori
della vita pubblica della comunità. Inserimento ufficiale della lingua sarda in tutti
gli ambiti d'uso e nella Pubblica Amministrazione. Attività culturale di
promozione linguistica: 7 corsi di alfabetizzazione di 15 ore ciascuno in LSC
rivolti alla popolazione locale che verrebbe istruita nella pratica scrittoria della
lingua sarda veicolare.  

25.200,00 2.100,00 27.300,00 1 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1032:30 
/1260h x 1 
sportello

 _  _  _  _ € 20,00 x15h 
/7corsi

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

20 COMUNE DI S.TERESA DI GALLURA 
(forma singola)

SANTA 
TERESA DI 
GALLURA

7 Camini di Lungoni, 
percorsi guidati e 
teatralizzati

Attività culturale 
di promozione 
linguistica

Attività culturale di promozione linguistica: il progetto da realizzare prevede 7
visite guidate per due volte nel corso dell'anno all'interno del paese, nel villaggio
nuragico, nel sito archeologico e nella tomba dei giganti. Ogni percorso è ispirato
a personaggi della storia locale che si rifanno ad avvenimenti del paese
documentati e leggendari. L'obiettivo è quello di applicare la pratica linguistica del
sardo dentro un evento culturale e formativo appunto delle visite guidate che può
rappresentare un momento di crescita culturale per la popolazione locale. 

3.240,00 3.240,00 21 moduli x 2 
ore (€ 35,00 
compenso x 
operatore/guida
/attrice)

8 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015 presentato in 
forma singola solo per attività culturali 
di promozione linguistica

21 COMUNE DI BONARCADO  - capofila 
dei comuni di Baratili S. Pietro, 
Bauladu, Bonarcado, Cuglieri, Milis, 
Narbolia, Nurachi, Santulussurgiu, San 
Vero Milis, Seneghe, Tramatza e 
Zeddiani. 

12 BONARCADO "IN LIMBA E PO SA 
LIMBA"

Sportello 
linguistico 

Sportello linguistico: realizzazione sportello unico itinerante che ha come
obiettivo garantire la promozione del sardo a diversi livelli:dall'ambito
amministrativo alla comunicazione istituzionale e al coinvolgimento della comunità
in attività di valorizzazione della propria lingua e della propria cultura.

46.800,00 46.800,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1872h x 1 
sportello

 _  _  _  _  _ 9 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

22 COMUNE DI GONNOSNO' - capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Mogoro, Assolo, Asuni, Gonnoscodina, 
Gonnosnò, Gonnostramatza, 
Morgongiori,  Nureci, Senis, Simala, 
Siris, Usellus e  Villaverde.

12 GONNOSNO' LIMBA SARDA: LIMBA 
DE S'IDENTIDADE, 
LIMBA DE SU MUNDU 

Sportello 
linguistico e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: inserire ufficialmente la lingua sarda in tutti gli ambiti d'uso
e favorire l'attivazione di una politica linguistica unitaria nei contenuti e nella
metodologia; Attività culturale di promozione linguistica: 9 corsi di
alfabetizzazione in LSC di 20 ore ciascuno rivolti ai cittadini per sostenerli nella
pratica scrittoria del sardo.

40.400,00 1.000,00 41.400,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1680  _  _  _  _ 2 moduli x 25h 
ciascuno (€ 
20,00 x 
operatore)

11 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

23 COMUNE DI NORBELLO  - capofila 
dei comuni di Norbello, Abbasanta, 
Aidomaggiore, Boroneddu, Ghilarza, 
Paulilatino, Sedilo, Soddì e Tadasuni.

9 NORBELLO LIMBA SARDA, LIMBA 
DE SU MUNDU, LIMBA 
DE S'IDENTIDADE

Sportello 
linguistico e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: prosecuzione dell'attività già iniziata con l'intento di
perseguire una politica linguistica chiara ed efficace che si estenda a tutti i settori
della vita pubblica della comunità e poter essere strumento di elaborazione di
tutti i materiali linguistici necessari ad assicurare un uso effettivo del sardo
nell'ambito degli uffici degli enti coinvolti. Attività culturale di promozione
linguistica: prosecuzione dell'attività di alfabetizzazione in lingua sarda ai
cittadini dei comuni aggregati attraverso un corso mirato a far superare le difficoltà 
che si incontrano nel trasferire la lingua dal piano dell'oralità a quello della
scrittura.

32.400,00 2.700,00 35.100,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1620  _  _  _  _ 9 moduli di 15h 
ciascuno (€ 
20,00 
compenso 
orario per 
operatore)

22 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

24 PROVINCIA DI ORISTANO  - capofila  
dell'aggregazione costituita dalla 
Provincia di Oristano e comuni di 
Oristano, Laconi, Ruinas, Mogorella, 
Mogoro,  Villa Sant'Antonio, Cabras, 
Terralba, San Nicolò d'Arcidano, 
Pompu,  Santa Giusta, Uras,  Marrubiu 
e Masullas.

15 ORISTANO LIMBA SARDA: LIMBA 
DE S'IDENTIDADE, 
LIMBA DE SU MUNDU

Sportello 
linguistico, 
formazione e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello linguistico: il perseguimento di una politica linguistica chiara ed
efficace per un estensione in tutti gli ambiti della vita pubblica del territorio,
inserimento ufficiale della lingua in tutti gli ambiti d'uso e in particolare nella P.A.,
collaborazione nel territorio per attivazione politica linguistica unitaria. Attività 
culturale di promozione linguistica: corso di alfabetizzazione in lingua sarda
rivolto ai cittadini dei comuni aggregati che consenta loro di superare le difficoltà
che incontrano nel trasferire la loro lingua dal piano dell'oralità a quello della
scrittura

38.880,00 4.500,00 43.380,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1944 _ _ _ _ 15 moduli x 15h 
ciascuno (€ 
20,00 
compenso 
orario x 
operatore)

14 progetto conforme alla circolare DAR
1187 del 22/01/2015.
Si fa presente che il comune di Mogoro è
presente anche nell'aggregazione facente
capo al comune di Gonnosnò  
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25 UNIONE DEI COMUNI DEL 
BARIGADU   capofila 
dell'aggregazione costituita 
dall'Unione del Barigadu e dai comuni 
di Ardauli, Bidonì, Busachi, 
Fordongianus, Neoneli, Nughedu S. 
Vittoria, Samugheo, Sorradile, Ula 
Tirso.

10 BUSACHI Limba sarda in 
S'Amministratzione 
Publica De Su 
Barigadu: Eris, Oe e 
Cras.

Sportello 
linguistico, 
Attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: inserire ufficialmente la lingua sarda in tutti gli ambiti d'uso
e favorire l'attivazione di una politica linguistica unitaria nei contenuti e nella
metodologia; Attività culturale di promozione linguistica: 9 corsi di
alfabetizzazione in LSC di 15 ore ciascuno rivolti ai cittadini per sostenerli nella
pratica scrittoria del sardo.

36.000,00 2.700,00 38.700,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1800 _ _ _ _ € 20x15h/corso 
x 9 corsi

14 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

26 UNIONE DEI COMUNI BASSA VALLE 
DEL TIRSO E DEL GRIGHINE 
capofila dell'aggregazione cui 
aderiscono L'Unione dei Comuni e i 
comuni di Allai, Ollastra, Siamaggiore, 
Siamanna, Siapiccia, Simaxis, 
Solarussa, Villanova Truschedu e 
Zerfaliu. 

10 SIMAXIS LIMBA SARDA: LIMBA 
DE S'IDENTIDADE, 
LIMBA DE SU MUNDU

Sportello 
linguistico, 
Attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: inserire ufficialmente la lingua sarda in tutti gli ambiti d'uso
e favorire l'attivazione di una politica linguistica unitaria nei contenuti e nella
metodologia; Attività culturale di promozione linguistica: 9 corsi di
alfabetizzazione in LSC di 20 ore ciascuno rivolti ai cittadini per sostenerli nella
pratica scrittoria del sardo.

36.000,00 2.700,00 38.700,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

1800 _ _ _ _ € 20x15h/corso 
x 9 corsi

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

27 COMUNE DI SCANO DI 
MONTIFERRO capofila dei comuni di 
Bosa, Flussio, Magomadas, Modolo, 
Montresta, Sagama, Scano di 
Montiferro, Sennariolo, Suni, Tinnura e 
Tresnuraghes. 

11 SCANO 
MONTIFERRO

IN SARDU EST PRUS 
BELLU 

Sportello 
linguistico e 
attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello linguistico: l'obiettivo che si intende perseguire è una politica
linguistica chiara e attenta alle esigenze del territorio, capace di estendersi a tutti i
settori della vita pubblica delle diverse comunità, favorire trasmissione
intergenerazionale e favorire nei giovani la veicolarizzazione in sardo. Attività 
culturale di promozione linguistica: attività di animazione linguistica, attività
ludiche, laboratori di lingua sarda destinati a bambini di diverse fasce d'età,
giovani coppie, formatori ed educatori e volti all'apprendimento del sardo in
particolare attraverso il gioco.  

56.000,00 2.920,00 58.920,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

2240  _  _  _  _ n. 7 moduli 
(96h tot.)€ 
20,00 
compenso 
orario per 
operatore

12 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

28 COMUNE DI USINI capofila  
dell'aggregazione dei comuni di 
Bessude, Bonnanaro, Muros, Ossi, 
Ploaghe, Usini.

6 USINI Faeddare e Iscrìere in 
sardu

Sportello, 
formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: verrà realizzata in collaborazione con l' Istituto di Studi e
Ricerche "Bellieni" di Sassari per attività di lettura, scrittura e traduzione, utilizzo
della lingua in contesti giuridico-amm.vi. Attività culturale di promozione
linguistica: attività progettuali in rete attraverso l'utilizzo di skipe per comunicare
in lingua sarda veicolare e creazione di un profilo facebook sempre in lingua
sarda.

12.000,00 1.650,00 1.600,00 15.250,00 6 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

375/h x 
operatore - 
150/h x 
traduttore

€ 50,00 
(docenti) € 
30,00 
(tutor)

6 moduli 
x 30h 
ciascuno

20 _ € 20,00 x 20 h 
di laboratorio 
per operatore e 
€ 50,00 per 
esperto

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

29 COMUNE DI BONO capofila  
dell'aggregazione dei comuni di Bono, 
Benetutti, Bottidda, Burgos, Esporlatu 
e Illorai.

6 BONO Si cheres tue, su sardu 
est in totue

Sportello, 
formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: utilizzo della lingua in contesti giuridico-amm.vi,
conoscenza dello standard LSC. Attività culturale di promozione linguistica:
creazione profilo facebook in lingua sarda, giochi linguistici, giochi motori, corsi di
ballo sardo

12.000,00 1.600,00 1.540,00 15.140,00 2 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

375/h x 
operatore - 
150/h x 
traduttore

€ 50,00 
(docenti) € 
30,00 
(tutor)

30 20 _ € 20,00 x 20 h 
di laboratorio 
per operatore e 
€ 50,00 per 
esperto

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

30 COMUNE DI MORES capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Mores, Ardara, Alà dei Sardi, 
Berchidda, Buddusò, Cossoine, 
Semestene.

7 MORES Fàghere in sardu Sportello, 
formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: verrà realizzata in collaborazione con l' Istituto di Studi e
Ricerche "Bellieni" di Sassari per attività di lettura, scrittura e traduzione, utilizzo
della lingua in contesti giuridico-amm.vi. Attività culturale di promozione
linguistica: attività progettuali in rete attraverso l'utilizzo di skipe per comunicare
in lingua sarda veicolare e creazione di un profilo facebook sempre in lingua
sarda.

14.000,00 1.650,00 1.600,00 17.250,00 7 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

437,5/h x 
operatore - 
175/h per 
traduttore

€ 50,00 
(docenti) € 
30,00 
(tutor)

6 moduli 
x 30h 
ciascuno

20 _ € 20,00 x 20 h 
di laboratorio 
per operatore e 
€ 50,00 per 
esperto

13 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

31 COMUNE DI VILLANOVA 
MONTELEONE capofila  
dell'aggregazione dei comuni di 
Villanova Monteleone, Mara, 
Monteleone Roccadoria, Padria e 
Romana.

5 VILLANOVA 
MONTELEONE

Essere in sardu Sportello, 
formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: utilizzo della lingua in contesti giuridico-amm.vi,
conoscenza dello standard LSC. Attività culturale di promozione linguistica:
creazione profilo facebook in lingua sarda, giochi linguistici, giochi motori, corsi di
ballo sardo

10.000,00 1.600,00 1.500,00 13.100,00 5 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

312,5/h x 
operatore - 
125/h x 
traduttore

€ 50,00 
(docenti) € 
30,00 
(tutor)

6 moduli 
x 30h 
ciascuno

20 _ € 20,00 x 5 
moduli (4/h 
ciascuno)  - € 
50,00 x esperto

15 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

32 COMUNE DI VALLEDORIA capofila 
dell'aggregazione dei comuni di 
Valledoria, Viddalba, Osilo, Sennori, 
Bulzi, Erula, Laerru e S.Maria 
Coghinas.

8 VALLEDORIA Essere in sardu Sportello, 
formazione, 
attività culturale 
di promozione 
linguistica 

Sportello: continuità all'attività di sportello, intervento nel territorio con
coinvolgimento famiglie, comuni, biblioteche, scuole per favorire coscienza
bilingue. Formazione: utilizzo della lingua in contesti giuridico-amm.vi,
conoscenza dello standard LSC. Attività culturale di promozione linguistica:
creazione profilo facebook in lingua sarda, giochi linguistici, giochi motori, corsi di
ballo sardo

16.000,00 1.850,00 1.500,00 19.350,00 8 € 20,00 
(sportellista) € 
30,00 
(traduttore)

500/h x 
operatore - 
200/h x 
traduttore

€ 50,00 
(docenti) € 
30,00 
(tutor)

7 moduli 
x 30/h 
ciascuno

20 _ € 20,00 x 5 
moduli (4/h 
ciascuno)  - € 
50,00 x 
esperto7

17 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015
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a Note istruttorie Regione Autonoma 
Sardegna

33 COMUNE DI ALGHERO (forma 
singola)

1 ALGHERO Parla-me en Alguerès Sportello 
linguistico, 
Formazione 
linguistica, 
Attività culturale 
di promozione 
linguistica

Sportello: prosecuzione delle precedenti annualità, ovvero consulenza
professionale e presenza costante per garantire l'uso della lingua catalana,
collaborazione con altre istituzioni pubbliche e private, collaborazione con i
soggetti locali e, in particolare, iniziative volte a rafforzare lo stretto rapporto di
interscambi istituzionali con la sede di rappresentanza della Generalitat de
Catalunya in Alghero . Formazione: corso di formazione per i dipendenti
comunali. Attività culturale di promozione linguistica: attività di
sensibilizzazione alle neo mamme all'uso della lingua come opportunità offerta ai
figli di ampliare lo spettro conoscitivo linguistico.

14.370,00 1.916,00 1.916,00 18.202,00 1 € 16,59 900 € 47,90 40h 8/10 _ 2 o 4 operatori 
al costo orario 
di 14 €

11 progetto conforme alla circolare DAR 
1187 del 22/01/2015

1.407.586,00 110.566,00 101.023,20 1.657.075,20
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